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וַיִּשְׁמַ֤ע1
ve–duydu
H8085

פַּשְׁחוּר֙
Paşhur
H6583

בֶּן־
oğlu–

ר אִמֵּ֣
İmmer'in
H0564

ן הַכֹּהֵ֔
kâhin
H3548

וְהֽוּא־
ve–o–
H1931

יד פָקִ֥
görevli
H6496

נָגִ֖יד
başkan
H5057

בְּבֵי֣ת
de–evinde

יְהוָה֑
YAHVE'nin
H3068

ת־ אֶֽ
—
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
Yeremya'yı
H3414

א נִבָּ֖
peygamberlik–eden
H5012

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
sözleri
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
bunları
H0428

RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n ba&#351; g&#246;revlisi &#304;mmer o&#287;lu K&#226;hin 
Pa&#351;hur, Yeremyan&#305;n b&#246;yle peygamberlik etti&#287;ini duyunca,

ה2 וַיַּכֶּ֣
ve–vurdu
H5221

פַשְׁח֔וּר
Paşhur
H6583

אֵ֖ת
—
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Yeremya'yı
H3414

יא הַנָּבִ֑
peygamberi
H5030

ן וַיִּתֵּ֨
ve–koydu
H5414

אֹת֜וֹ
onu
H0853

עַל־
a–

כֶת הַמַּהְפֶּ֗
tomruk
H4115

ר אֲשֶׁ֨
ki

עַר בְּשַׁ֤
de–kapısı
H8179

֙ בִּנְיָמִן
Benyamin
H1144

עֶלְי֔וֹן הָֽ
üst

ר אֲשֶׁ֖
ki

ית בְּבֵ֥
de–evinde

יְהוָֽה׃
YAHVE'nin
H3068

onun d&#246;v&#252;l&#252;p RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n Yukar&#305; Benyamin 
Kap&#305;s&#305;ndaki tomru&#287;a vurulmas&#305;n&#305; buyurdu.

3֙ יְהִי וַֽ
ve–oldu
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
den–ertesi–gün
H4283

א וַיֹּצֵ֥
ve–çıkardı
H3318

פַשְׁח֛וּר
Paşhur
H6583

ת־ אֶֽ
—
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremya'yı
H3414

מִן־
den–

כֶת הַמַּהְפָּ֑
tomruk
H4115

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֜
ona
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
Yeremya
H3414

א ֹ֤ ל
değil
H3808

פַשְׁחוּר֙
Paşhur
H6583

א קָרָ֤
çağırdı
H7121

יְהוָה֙
YAHVE
H3068

ךָ שְׁמֶ֔
adını
H8034

י כִּ֖
ancak

אִם־
ağer–

מָג֥וֹר
korku
H4036

יב׃ מִסָּבִֽ
her–yandan
H4036

פ
—

Ertesi g&#252;n Pa&#351;hur kendisini tomruktan sal&#305;verince, Yeremya ona, &#8249;&#8249;RAB sana 
Pa&#351;hur de&#287;il, Magor-Missaviv ad&#305;n&#305; verdi&#8250;&#8250; dedi,

י4 כִּ֣
çünkü

ה כֹ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֡ה
YAHVE
H3068

֩ הִנְנִי
işte–ben
H2009

נֹתֶנְךָ֨
kılan–seni
H5414

לְמָג֜וֹר
için–korku
H4032

לְךָ֣
sana

וּלְכָל־
ve–için–tüm–
H3605

יךָ אֹהֲבֶ֗
sevenlerinin
H0157

וְנָֽפְל֛וּ
ve–düşecekler
H5307

רֶב בְּחֶ֥
de–kılıcı
H2719

אֹיְבֵיהֶ֖ם
düşmanlarının
H0341

וְעֵינֶי֣ךָ
ve–gözlerin

רֹא֑וֹת
gören
H7200

וְאֶת־
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ה יְהוּדָ֗
Yahuda'yı
H3063

֙ אֶתֵּן
vereceğim
H5414

בְּיַד֣
de–eli
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
kralının–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babil'in
H0894

וְהִגְלָ֥ם
ve–sürgün–edecek
H1540

לָה בָּבֶ֖
a–Babil
H0894

ם וְהִכָּ֥
ve–vuracak–onları
H5221

רֶב׃ בֶּחָֽ
ile–kılıç
H2719

&#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;Seni de dostlar&#305;n&#305; da y&#305;ld&#305;raca&#287;&#305;m. 
Dostlar&#305;n&#305;n d&#252;&#351;man k&#305;l&#305;c&#305;yla 
d&#252;&#351;t&#252;&#287;&#252;n&#252; g&#246;zlerinle g&#246;receksin. B&#252;t&#252;n 
Yahuday&#305; Babil Kral&#305;n&#305;n eline teslim edece&#287;im; onlar&#305; Babile s&#252;recek ya da 
k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irecek.
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י5 וְנָתַתִּ֗
ve–vereceğim
H5414

אֶת־
—
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

֙ סֶן חֹ֨
zenginliğini
H2633

הָעִי֣ר
kentin

את הַזֹּ֔
bu
H2063

וְאֶת־
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

יְגִיעָ֖הּ
çabasını
H3018

וְאֶת־
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

יְקָרָ֑הּ
değerli–şeylerini
H3366

ת וְאֵ֨
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

אוֹצְר֜וֹת
hazinelerini
H0214

מַלְכֵי֣
krallarının
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yahuda'nın
H3063

֙ אֶתֵּן
vereceğim
H5414

בְּיַד֣
de–eli
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
düşmanlarının
H0341

וּבְזָזוּם֙
ve–yağmalayacaklar
H0962

וּלְקָח֔וּם
ve–alacaklar
H3947

וֶהֱבִיא֖וּם
ve–götürecekler
H0935

לָה׃ בָּבֶֽ
a–Babil
H0894

Bu kentin b&#252;t&#252;n zenginli&#287;ini -&#252;r&#252;n&#252;n&#252;, de&#287;erli 
e&#351;yalar&#305;n&#305;, Yahuda krallar&#305;n&#305;n hazinelerini- 
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n eline verece&#287;im. Hepsini ya&#287;malay&#305;p Babile 
g&#246;t&#252;recekler.

ה6 וְאַתָּ֣
ve–sen

פַשְׁח֗וּר
Paşhur
H6583

֙ וְכֹל
ve–tüm
H3605

יֹשְׁבֵי֣
oturanları
H3427

ךָ בֵיתֶ֔
evinin

תֵּלְכ֖וּ
gideceksiniz
H3212

בִי בַּשֶּׁ֑
de–esaret

וּבָבֶל֣
ve–a–Babil
H0894

תָּב֗וֹא
varacaksın
H0935

ם וְשָׁ֤
ve–orada
H8033

תָּמוּת֙
öleceksin
H4191

ם וְשָׁ֣
ve–orada
H8033

ר תִּקָּבֵ֔
gömüleceksin
H6912

אַתָּה֙
sen

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יךָ הֲבֶ֔ אֹ֣
sevenlerinin
H0157

אֲשֶׁר־
ki–

אתָ נִבֵּ֥
peygamberlik–ettin
H5012

לָהֶ֖ם
onlara
H1992

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
de–yalan
H8267

ס
—

Sana gelince, ey Pa&#351;hur, sen de evinde ya&#351;ayanlar&#305;n hepsi de Babile s&#252;r&#252;leceksiniz. 
Sen de kendilerine yalan peygamberlik etti&#287;in b&#252;t&#252;n dostlar&#305;n da orada &#246;l&#252;p 
g&#246;m&#252;leceksiniz.&#8250; &#8250;&#8250; gelir. Ayn&#305; ifade

נִי7 פִּתִּיתַ֤
kandrıdın–beni

יְהוָה֙
YAHVE
H3068

ת אֶפָּ֔ וָֽ
ve–kanlandım

נִי חֲזַקְתַּ֖
güçlü–oldun–bana
H2388

וַתּוּכָל֑
ve–galip–geldin
H3201

הָיִ֤יתִי
oldum
H1961

לִשְׂחוֹק֙
için–gülüş
H7814

כָּל־
tüm–
H3605

הַיּ֔וֹם
gün
H3117

ה כֻּלֹּ֖
herkes
H3605

לֹעֵ֥ג
alay–eden
H3932

י׃ לִֽ
bana

Beni kand&#305;rd&#305;n, ya RAB, Ben de kand&#305;m. Bana &#252;st&#252;n geldin, beni yendin. 
B&#252;t&#252;n g&#252;n alay konusu oluyorum, Herkes benimle e&#287;leniyor.

י־8 כִּֽ
çünkü–

י מִדֵּ֤
ne–zaman
H1767

אֲדַבֵּר֙
konuşsam
H1696

ק אֶזְעָ֔
bağırırım
H2199

ס חָמָ֥
zulüm
H2555

ד וָשֹׁ֖
ve–yıkım
H7701

אֶקְרָ֑א
ilan–ederim
H7121

י־ כִּֽ
çünkü–

הָיָ֨ה
oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֥
YAHVE'nin
H3068

י לִ֛
bana

ה לְחֶרְפָּ֥
için–alay
H2781

לֶס וּלְקֶ֖
ve–için–küçümseme
H7047

כָּל־
tüm–
H3605

הַיּֽוֹם׃
gün
H3117

&#199;&#252;nk&#252; konu&#351;tuk&#231;a feryat ediyor, &#350;iddet diye, y&#305;k&#305;m diye 
hayk&#305;r&#305;yorum. RABbin s&#246;z&#252; y&#252;z&#252;nden b&#252;t&#252;n g&#252;n yeriliyor, 
G&#252;l&#252;n&#231; duruma d&#252;&#351;&#252;yorum.
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י9 וְאָמַרְתִּ֣
ve–dedim
H0559

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

נּוּ אֶזְכְּרֶ֗
anacağım–onu
H2142

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

ר אֲדַבֵּ֥
konuşacağım
H1696

עוֹד֙
artık
H5750

בִּשְׁמ֔וֹ
de–adıyla
H8034

וְהָיָה֤
ve–oldu
H1961

֙ בְלִבִּי
de–kalbimde

כְּאֵשׁ֣
gibi–ateş
H0784

רֶת בֹּעֶ֔
yanan

עָצֻ֖ר
kapatılmış
H6113

בְּעַצְמֹתָ֑י
de–kemiklerimde
H6106

יתִי וְנִלְאֵ֥
ve–yoruldum
H3811

לְכֵ֖ל כַּֽ
tutmak
H3557

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ל׃ אוּכָֽ
yapabiliyorum
H3201

&#8249;&#8249;Bir daha onu anmayacak, Onun ad&#305;na 
konu&#351;mayaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; desem, S&#246;z&#252; kemiklerimin i&#231;ine 
hapsedilmi&#351;, Y&#252;re&#287;imde yanan bir ate&#351; sanki. Onu i&#231;imde tutmaktan yoruldum, 
Yapam&#305;yorum art&#305;k.

י10 כִּ֣
çünkü

עְתִּי שָׁמַ֜
duydum
H8085

ת דִּבַּ֣
dedikodusunu
H1681

֮ רַבִּים
çoklarının

מָג֣וֹר
korku
H4032

מִסָּבִיב֒
her–yandan
H5439

֙ הַגִּי֙דוּ
bildirin
H5046

נּוּ וְנַגִּידֶ֔
ve–bildirelim–onu
H5046

כֹּ֚ל
her
H3605

אֱנ֣וֹשׁ
adam
H0582

י שְׁלוֹמִ֔
barışım
H7965

י שֹׁמְרֵ֖
gözetleyenler
H8104

צַלְעִי֑
düşüşümü
H6761

אוּלַי֤
belki
H0194

יְפֻתֶּה֙
kandırılacak

וְנ֣וּכְלָה
ve–yeneriz–
H3201

ל֔וֹ
onu

וְנִקְחָ֥ה
ve–alırız
H3947

נוּ נִקְמָתֵ֖
intikamımızı
H5360

נּוּ׃ מִמֶּֽ
den–ondan

Bir&#231;o&#287;unun, &#8249;&#8249;Her yer deh&#351;et i&#231;inde! Su&#231;lay&#305;n! 
Su&#231;layal&#305;m onu!&#8250;&#8250; diye f&#305;s&#305;lda&#351;t&#305;&#287;&#305;n&#305; 
duydum. B&#252;t&#252;n g&#252;vendi&#287;im insanlar d&#252;&#351;memi g&#246;zl&#252;yor, 
&#8249;&#8249;Belki kanar, onu yeneriz, Sonra da &#246;c&#252;m&#252;z&#252; 
al&#305;r&#305;z&#8250;&#8250; diyorlar.

וַֽיהוָה11֤
ve–YAHVE
H3068

֙ אוֹתִי
benimle
H0853

כְּגִבּ֣וֹר
gibi–güçlü
H1368

יץ עָרִ֔
korkuç
H6184

עַל־
için–

ן כֵּ֛
bu

י רֹדְפַ֥
zulm–edenlerim
H7291

יִכָּשְׁל֖וּ
tökezleyecekler
H3782

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יֻכָל֑וּ
yenecekler
H3201

שׁוּ בֹּ֤
utandılar
H0954

מְאֹד֙
çok
H3966

י־ כִּֽ
çünkü–

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
başardılar

ת כְּלִמַּ֥
utanç
H3639

עוֹלָ֖ם
ebedi
H5769

א ֹ֥ ל
değil
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
unutulacak
H7911

Ama RAB g&#252;&#231;l&#252; bir sava&#351;&#231;&#305; gibi benimledir. Bu y&#252;zden bana eziyet 
edenler t&#246;kezleyecek, &#220;st&#252;n gelemeyecek, Ba&#351;ar&#305;s&#305;zl&#305;&#287;a 
u&#287;ray&#305;p b&#252;y&#252;k utanca d&#252;&#351;ecekler; Onursuzluklar&#305; sonsuza dek 
unutulmayacak.

וַיהוָה12֤
ve–YAHVE
H3068

צְבָאוֹת֙
Ordular

בֹּחֵן֣
sınayan
H0974

יק צַדִּ֔
doğruyu
H6662

רֹאֶ֥ה
gören
H7200

כְלָי֖וֹת
böbrekleri
H3629

וָלֵב֑
ve–kalbi

אֶרְאֶ֤ה
göreyim
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
intikamını
H5360

ם מֵהֶ֔
den–onlar
H1992

י כִּ֥
çünkü

אֵלֶ֖יךָ
sana
H0413

יתִי גִּלִּ֥
açtım
H1540

אֶת־
—
H0853

י׃ רִיבִֽ
davamı
H7379

ס
—

Ey do&#287;ru ki&#351;iyi s&#305;nayan, Y&#252;re&#287;i ve d&#252;&#351;&#252;nceyi g&#246;ren Her 
&#350;eye Egemen RAB! Davam&#305; senin eline b&#305;rak&#305;yorum. Onlardan alaca&#287;&#305;n 
&#246;c&#252; g&#246;reyim!

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3811.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1681.htm
https://biblehub.com/hebrew/4032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6761.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm


שִׁי֚רו13ּ
söyleyin
H7891

יהוָ֔ה לַֽ
a–YAHVE
H3068

לְל֖וּ הַֽ
övün

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
YAHVE'yi
H3068

י כִּ֥
çünkü

יל הִצִּ֛
kurtardı
H5337

אֶת־
—
H0853

נֶפֶ֥שׁ
canını
H5315

אֶבְי֖וֹן
yoksulun
H0034

מִיַּ֥ד
den–eli
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
kötülerin

ס
—

Ezgiler okuyun RABbe! &#214;v&#252;n RABbi! &#199;&#252;nk&#252; yoksulun can&#305;n&#305; 
k&#246;t&#252;lerin elinden O kurtard&#305;.

אָר֣וּר14
lanetli
H0779

הַיּ֔וֹם
gün
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ki

דְתִּי יֻלַּ֖
doğdum
H3205

בּ֑וֹ
onda

י֛וֹם
gün
H3117

אֲשֶׁר־
ki–

תְנִי יְלָדַ֥
doğurdu–beni
H3205

י אִמִּ֖
annem
H0517

אַל־
değil–
H0408

י יְהִ֥
olsun
H1961

בָרֽוּךְ׃
mübarek
H1288

Lanet olsun do&#287;du&#287;um g&#252;ne! Kutlu olmas&#305;n annemin beni do&#287;urdu&#287;u 
g&#252;n!

אָר֣וּר15
lanetli
H0779

ישׁ הָאִ֗
adam
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ki

ר בִּשַּׂ֤
müjdeledi
H1319

אֶת־
—
H0853

֙ אָבִי
babamı
H0001

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

יֻֽלַּד־
doğdu–
H3205

לְךָ֖
sana

ן בֵּ֣
oğul

זָכָר֑
erkek
H2145

חַ שַׂמֵּ֖
sevindirerek
H8055

הוּ׃ שִׂמֳּחָֽ
onu–sevindir
H8055

&#8249;&#8249;Bir o&#287;lun oldu!&#8250;&#8250; diyerek babama haber getiren, Onu sevince bo&#287;an 
adama lanet olsun!

וְהָיָה16֙
ve–olsun
H1961

הָאִ֣ישׁ
adam
H0376

הַה֔וּא
o
H1931

ים עָרִ֛ כֶּֽ
gibi–kentler

אֲשֶׁר־
ki–

הָפַ֥ךְ
devrildi
H2015

יְהוָה֖
YAHVE
H3068

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

נִחָם֑
pişman–oldu
H5162

וְשָׁמַ֤ע
ve–duysun
H8085

זְעָקָה֙
çığlık
H2201

קֶר בַּבֹּ֔
de–sabah
H1242

וּתְרוּעָ֖ה
ve–nara
H8643

בְּעֵ֥ת
de–öğlen
H6256

יִם׃ צָהֳרָֽ
—

RABbin ac&#305;madan yerle bir etti&#287;i Kentler gibi olsun o adam! Sabah feryatlar, &#214;&#287;len 
sava&#351; naralar&#305; duysun!

ר17 אֲשֶׁ֥
ki

לאֹ־
değil–
H3808

נִי מוֹתְתַ֖
öldürdü–beni
H4191

מֵרָ֑חֶם
den–rahim
H7358

וַתְּהִי־
ve–olurdu–
H1961

י לִ֤
bana

֙ אִמִּי
annem
H0517

י קִבְרִ֔
mezarım
H6913

וְרַחְמָ֖הֿ
ve–rahmi
H7358

ת הֲרַ֥
gebe

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

&#199;&#252;nk&#252; beni annemin rahminde &#246;ld&#252;rmedi; Annem mezar&#305;m olur, Rahmi hep 
gebe kal&#305;rd&#305;.

לָמָּ֤ה18
neden
H4100

זֶּה֙
bu
H2088

מֵרֶ֣חֶם
den–rahim
H7358

אתִי יָצָ֔
çıktım
H3318

לִרְא֥וֹת
görmek–için
H7200

עָמָ֖ל
zahmet
H5999

וְיָג֑וֹן
ve–üzntü
H3015

וַיִּכְל֥וּ
ve–tükendi
H3615

שֶׁת בְּבֹ֖
de–utanç
H1322

י׃ יָמָֽ
günlerim
H3117

פ
—

https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1319.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8643.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/3015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm


Neden ana rahminden &#231;&#305;kt&#305;m? Dert, &#252;z&#252;nt&#252; g&#246;rmek, 
&#214;mr&#252;m&#252; utan&#231; i&#231;inde ge&#231;irmek i&#231;in mi?


